
 

 

 ؟ہےحکمکیالیےکےبھائیتوکہےکاتوڑنےرشتہسےبہنوالد
ِٰ لٰوۃُِالَْحَمْدلُِّٰل  اللِٰرَسُولِٰعَلٰیوَالسَّلََمُِوَالصَّ

میںبارےکےمسئلہاسمتیٰنشرعمفتیانِٰودینعلمائےہیںفرماتےکیاالاستفتاء

کرناکیامجھےتوکہےکاتوڑنےداریرشتہسےبہنمیریمجھےوالدمیرااگرکہ

 ؟چاہیے

 انگلینڈعثمانسائل
    ﷽ 

 ابالنُّوْرَوَالصَّوَِلٰیَِاجْعَلِْالَللھُمَِّالوَھَّابالمَلٰکِٰبٰعوَنِٰالَْجَوَابُِ
میںمعاملےاساورہےفرضرحمیصلہکہہےحرامتوڑناداریرشتہسےبہن

کیخالقکہایٓامیںحدیثکیونکہہےنہیںجائزبھیکرنافرمانبرداریکیوالد

سےبہنکہہےضروریپراپٓلہذاہےنہیںجائزاطاعتکیمخلوقمیںنافرمانی

باتایسیوہکہسمجھائیںکوالدمحترمومیںمعاملےاسبلکہتوڑیںنہداریرشتہ

 کریں۔نہحکمکا
وَجَلَِّ اعَْلَموَرَسُوْلہُُِاعَْلَمُِتعََالٰیوَاللُِ ُِصَلَّی وَِ عَزَّ  وَسَلَّموَاٰلٰہِ عَلیَْہِٰتعََالٰیاللّل

 قادریضیاءقاسممحمدالحسنابوکتبہ
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If a father says to sever ties with his daughter, then what is the ruling for his son? 

ُُالَْحَمْدُ     اللہُرَس وْللُُعَلٰیُوَالسَّلََمُ ُوَالصَلٰوة ُُلِل
QUESTION:  

What do the scholars of Islām and Jurists of the Sacred Law state regarding 

the following issue: If my father tells me to sever ties with my sister, then 

what should I do? 

Questioner: Uthmaan from England 

ANSWER: 

    ﷽ 

وَابُالنُّوْرَُُلليَُُعَلُْاجُُْالَلّٰھ مَُُّالوَھَّابُالمَللکلُُبلعوَنلُُالَْجَوَابُ   وَالصَّ

 

It is Harām [unlawful] for one to sever ties with one’s daughter, as showing 

compassion, mercy & kindness [amongst relatives] is Fard, and in this matter it 

would be impermissible to fulfil the father’s wishes in this matter because it has 

been mentioned in Hadīth that it is not permissible to obey creation by disobeying 

the Creator. Hence, it is a must that you do not sever ties with your sister; rather, 

you should try explaining to your blessed father that he shouldn’t say to do such 

things. 

ُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُُوسلمُوآلهُعليهُاللہُصلىُعلمأُورسولهُأعلمُتعالىُواللہ

 القادريُضياءُقاسمُمحمدُالحسنُأبوُكتبه

Answered by Muftī Qāsim Ziyā al-Qādirī 

Translated by Haider Ali 


